
Szilágysomlyó, 1904. január 21. 3 szám. XXII. évfolyam. 

Előfizetési dijak: 

Egész évre 8 korona, fél évre 4 
korona, községi jegyzőknek és 
tanitóknak egész évre 6 korona. 

Magánhirdetések dija : 

Négyszer hasábozott garmond 
sorért 10 fillér. 

Hivatalos hirdetések dija : 

Egyszeri közlésért, tekintet nél- 
kül a szöveg nagyságára, nyugta- 
bélyeggel és támlappal együtt 

6 korona. 

Nylilttér soronként 80 fillér. 

Többszöri hirdetésnél kedvez- 
mények nyujtatnak. 

Farsangi prédikáció 
A vidámságok és mulatságok hetei- 

ben ne essék zokon, ha a jókedvü töme- 
gek zsibongásába belelevegyül a józaság 
és meggondolás hangja. Szükség van 
erre minden alkalomból, melyet az em- 
ber élete nyujt, különösen mostanában, 
amikor ugyanis ráillik a mi uri társa- 
dalmunkra a mondás, hogy ,„fenn az 
ernyő, nincsen kas." 

Szomoru látvány, nézni a hivatalnok 
családapát, mint zsugorgat, töpreng, hogy 
a bálozáshoz szükséges pénzt össze- 
teremtse. Mert hova lenne a család 
tekintélye, renoméja, ha a feleség, meg 
az egy-két-három leány legalább három 
farsangi mulatságon nem venne részt. 
Az természetes, hogy minden mulatság- 
hoz más báli toillett kell, mert mit 
szólnának az irigy ismerősök, ha egy- 
másután két mulatságon ugyanabban az 
öltözékben látnák a hölgyeket. 

Van egy másik, egy praktikusabb 
érv is a farsangi bálozás mellett. A bál- 
terem, mint mondják, a modern leány- 
vásár, itt ismerkedhetnek meg a fiatalok 
s a házasulandó férfiu szive a sima 
parketten a cigány muzsikája mellett 
mámorosodik meg. Ez olyan érv, amely 
előtt meg kell hajolni a családapának, 
akinek természetesen egyik leghőbb vágya, 
hogy eladó leányain minél hamarább és 
minél előnyösebben, esetleg csekélyebb, 
vagy semmi hozománnyal tul adjon. 

Pedig ez hamis érvelés. 
Nem a csillogó bálterem, nem a 

cigánymuzsika hangja, a pezsgő s a 
tánctól kipirult üde arcok segitik elő a 
házasságot. A nőt, akit élete párjául 
választ a férfi, csendes otthonában kell 
megismernie és tanulmányoznia s aki 
nem Hübele Balázs módjára követi el 

A ,Áullág-Amlyé Tárvája 

Vágyódás. 
Hogy az élet utját járom, 
UÚldöz a sok régi emlék 
S elgyötör egy bohó álom : 
Istenem, ha szárnyra kelnék! .. . 

Szárnyra kelnék és bejárnám 
A viségps rétet, erdőt 
S hirüladná hősi lármám : 
Im, a gyerek ujra megjött! . . . 

A madár vig dalba fogna, 
A rét, erdő fölnevetne; 
És a világ minden gondja, 
El is volna már feledve . . 

Elrebbenne minden árnyék 
S fürödném a napsugárban — 
Istenem, ha visszaszállnék . . . 
Oh, de merre, hol a szárnyam ? . . . 

Pakots /ózsef. 

A mit a Jézus hozott. 

Nagyon rosz idők jártak a vadászem- 
. 

berre. Az egész őszön csak eső, sár, sürü 
köd. Hanem a csonka hét első napján ugy 

el 
TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

életének legelhatározóbb lépését, az igy 
cselekszik. A komoly férfi nem is azért fiatal 

megy bálba, hogy ott keressen feleséget. 
A röpke, hirtelenében jött ismeretség, 
melyet aztán mihamar házasság követ, 
nem biztos bázisa a boldog családi élet- 
nek. Lehetséges, sőt gyakran meg is 
történik, hogy beüt az ilyen hirtelené- 
ben létrejött házasság, de ez lutri s ko- farsang megtartotta a maga 

moly emberek ilyen nagy 

A lap szellemi részét illető le- 

velek a szerkesztőséghez, pénz- 

küldmények és hirdetések a 

kiadóhivatalhoz ezimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak is- 

mert kéztől fogadtatnak el. 

csoda, ha a komolyabb gondolkozásu 
emberek nem szeretnek bálba 

járni, s aki családapa csak teheti, csa- 
ládját a farsangi báloktól elvonja is in- 
kább a szükkörü házi mulatságokat 
kultiválja, amelyek vidámabbak, egy- 
szerübbek és sokkal olcsóbbak. 

A külföld legmüveltebb államában a 
kedélyes 

dolgot nem patriarkális jellegét. Német és Angol- 
oldanak meg a vakmerő kockázat alap- országban, melyek kultura dolgában jó- 
ján. A legtöbb válópörnek csupa futó- val előbbre vannak, mint mi, hiréből 
lagos ismeretség, vagy közvetités alapján sem ismerik a vidéken a mi sivár, üres 

létrejött házasság az előzménye. 
Sallálatos, hogy a bálokat a házas- 

ság rellénye és nem a mulatság 

aztán alaposan rontja is a báli 
latot s 
régi páratlan kedélyességü 

báli mulatságainkat, hanem mulatnak 
ugy, ahogy az öregektől tanulták. A jó 

szem- kedv és kedvesség dolgában jobb is az 

pontjából fogják fel általánosságban. Ez öregekkel tartani, mert 
hangu- értették, mint mi. 

ma már hire-hamva sincsen a 
farsangi a farsangban. 

ők ezt jobban 

Ne essék zokon ez a bőjti prédikáció 
Az igazság, amit mi itt 

mulatságoknak, amelyekről aztán hóna- elmondhatunk, az: ha elmulik a farsang, 
pokig beszéltek. Nem a kedélyesség s a amelynek 
jól mulatás itt a fő, 
érdek, és az uj ruhák bemutatása, fitog- 
tatása. Minél előkelőbb a bál, 
sivárabb és unalmasabb. 

Táncolni sem ugy táncolnak, mint 
azelőtt. Az utánozhatatlan magyar tán- 
cokat s kedves keringőt kiszoritja helyé- 
ből az orfeumok táncosnőitől elsajátitott 
lábemelés és ugrándozás. Az értelmetlen 
és szemérmetlen kékvóktól le az ostoba 
pas de catreig a legfurfangosabb tánco- 
kat lejtik, melyek nem gyönyörüségei a 
szépben gyönyörködő szemnek, de esetleg 
fokozott mértékben kielégitik az érzéki- 
séget. Ha igy megy 

folyamán nem a jó kedvnek, 
hanem az önző hanem az önzésnek, hiuságnak és pénz- 

pocsékolásnak áldoztunk, — izetlen han- 
annál gulatból, szertefoszlott ábrándokból, kialudt 

álmokból támadt hamuval hamvazunk. 

Á. T. 

Dr. Kaizler György főispán 
beszéde.*) 

Tekintetes törvényhatósági 
közgyülés ! 

A mély tisztelet érzetével üdvözlöm 

bigottsági 

tovább is a bál- önöket ma, midőn Fenséges királyunk leg- 
termekben az orfeumi táncok kultiválása, kegyesebb elhatározása és a magas kormány 
nemsokára hastáncot 
szitytyák hazájában a farsangi 
ságokon. 

mulat- 

fognak lejteni a megtisztelő bizalma alapján a vármegye fő- 

*) A folyó hó 12-iki vármegyei közgyülésen 
tartott ezen beköszöntő beszéd lapunk mult heti 

Önzés, unalom, érzékiesség és kiván- számából elhárithatlan akadály miatt maradt ki. 

ság jellemzi a divatos mulatságokat, nem Szerk. 

ispáni székét ezennel elfoglalni szerencsés 

vagyok. 

A hála és köszönet legyen első szavam 

e helyről. Mélyen érzett hála és köszönet az 

elvett jókért, a bizalomnak és jóindulatnak 

azon számos jeléért, melylyel hivatalos pálya- 

futásom alatt megajándékozni kegyesek vol- 

tak. Fényes és reéám nézve örök becscsel 

biró példája ennek éppen legutóbb viselt 

alispáni állásomtól való felmentésem ügyében 

hozott tisztelt határozatuk, melyből törekvé- 

seimnek annyi méltánylása, annyi jóindulat 

sugárzik felém, mit én csak megköszönni 

tudok, méltón meghálálni talán sohasem le- 

szek képes. 

A hivatalos állások egyik legkisebbikén 

kezdve, fokozatos előahaladással aránylag rö- 
vid idejü müködés után a vármegye első 
tisztviselői állására emelt a tekintetes köz- 

gyülés megtisztelő bizalma. Az alispáni szék- 
ben, a hivatalok ez egyik legszebbikében, 

egyéni hajlamaimnak megfelelő munkakört, 

cselekvésre tágas szép teret találtam, 

kedhettem felebbvalóim megelégedésével, s 

szerencsés voltam a tekintetes közgyülés s e 

nemes vármegye közönségének jóindulatu 

támogatását tapasztalhatni. Ily körülmények 

között alig volt hőbb vágyam, mint a jelzett 
kellemes viszonyok között még huzamosabb 

ideig viselhetni a vármegye első tisztviselői 

állását. E vágyam azonban nem teljesedhetett. 

Nagynevü és vármegyénk közügyei szol- 
gálatában örök érdemeket szerzett volt fő- 

ispánunk, állását elhagyván, aktuálissá vált a 

főispáni szék betöltése. 
Tekintetes törvényhatósági 

közgyülés ! 
Bármennyire tudatában voltam és vagyok 

is annak, hogy mily nagy kitüntetés és meg- 
tisztelő feladat reám nézve szülő-vármegyém 
főispáni székét elfoglalhatni és betölthetni, én 
ez állásra mégis egyéni okokból nem vágy- 
tam, azt soha nem kerestem. 

Hogy ennek dacára annak elvállalására 
határoztam el magamat, tettem ezt azért, 
mert a legilletékesebb helyről győződtem 
meg arról, hogy hazámnak s főként kedves 
szülő-vármegyémnek e téren leendő müködé- 
semmel most több szolgálatot tehetek. Ily 
körülmények mellett nem lehetett haboznom 
s talán egyéni érdekeim és más irányu ter- 

bizottsági 

ema 

éjfél tájon hirtelen kitisztult. A máramarosi kacérkodás a halállal. S az öreg Mihály már 
hegyek felől metsző, hideg északi szél kez- régóta és sokszor gyakorolta a veszedelmes 
dett fujni s reggelre csonttá fagyott. Másnap játékot, de még embervér nem száradt a ke- 
este beborult, szállingózni kezdett a hó s zén. Lehetséges, hogy nem rajta mult . .. 

ünnep szombatján reggelre már araszos hó 
fedte a tájat. 

Mikor reggel a főerdész kinézett az ab- 
lakon, örömmel szólott oda a feleségének : 

Reggel kilene-tiz óra tájban indult el 
hazulról az erdész. Nem messzire ment, csak 
a ,Hármas határig." Gyalog is könnyen el- 
éri egy óra alatt. Ott a patakmedren minden 

- Ugy-e megmondtam! Az ünnepre vad megforog a kutya előtt. De meg külön- 
őzgerincet eszünk . .. 

Künn a falu végén a szalmafedelü kis 
ben is naplementre otthon kell lennie. 

Mig ő künt jár, az alatt a felesége el- 

házikóban Mihály, a vén vadorzó barázdás késziti a karácsonyfát az apróságoknak, akik 
homloka felderült, a mint kora reggel az aj- már hetek óta egyébről sem beszélnek : ,vaj- 
tón kilépve, meglátta a friss havat. 

—– Mári — szólott az asszonynak, — 

jon eljön-é az idén is a kis Jézuska ? 14 
Mikor hazulról elindult, a kis Margitka 

az ünnepen jól élünk . . . Ma estére őzet nyakába csimpajkózva kérte: 
hozok. —- Édes drága apuskám, aztán siess 

Friss havon őzet lőni gyerekség annak, haza. Lásd, addig bizonyosan nem jön a kis 
a ki ismeri az erdőt s a vad váltóját. Nem Jézuska, a mig te oda leszel. 
kell figyelni másra, csak arra, hogy a sebe- 
sen szaladó vadat el ne hibázza. Uz az er- 

— Dehogy nem jön édes kis leányom. 
— De ne is jöjjön aranyos apuskám. 

dész dolga. Hanem milyen más az orvva- Megkérem, hogy a mig te oda leszel, addig 
dászé, ha őzet akar lőni. Észrevétlenül be- vigyázzon reád, nehogy valami bajod történ- 
lopni magát az erdőbe. Fától fáig, bokortól jék . . . 
bokorig óvatosan, észrevétlenül csuszni, a - Ugyan mi bajom lehetne, te kis 

mig a vadjáráshoz ért. Aztán a nyomokat bohó ?! 
szétrugdosni a hóban, nehogy felismerhetők 
legyenek. Néhol, a hol lehet, 

Összecsókolta a gyermekeket, indult. 
háttal menni Oda bent a gyermekszobában pedig a kis 

előre, hogy a nyomok egy kijövő ember nyo- leány térdre borult és imádkozott : 

mait mutassák. Aztán figyelni nemcsak a - Édes kis Jézuskám, szépen kérlek, 

vadra, de még inkább az erdész személyzetre. ne jöjj addig, a mig aranyos apuskánk haza 
Folyton fedezni magát egy-egy vastag fa, nem érkezik. .. 
vagy sürü bokor által. Meghallani a közeledő 
lépteket még lőtávolon kivül s aztán mene- 
külni gyorsan, de észrevétlenül. Ha kell, fel- 
venni a harcot vakmerően. Ritkán 
biztosan. 

Légy addig vele és őrizd 
meg minden bajtól... 

Mikor a nap meghaladta a delet, meg- 
nyilott a kis viskó rozoga ajtaja s kilépett 

lőni, de rajta a vadorzó. 
Ócska, zsiros katona sapkáját mélyen 

Bizony a vadorzó minden kirándulása fülére huzva, szürke gubáját magához szo- 

ritva, óvatosan ment a ház végére. Ott még 
egyszer szerte nézett, aztán lemászott a 
kertje alatt folyó patak medrébe s gyorsan 
haladt fel a folyáson az erdő felé, egyenesen 
a ,Hármas határ"-nak. Ő is tudta, hogy a 
friss havon ott már ma meg kell fordulni az 
őznek. 

Az asszony pedig a szobában imára kul- 
csolt kézzel nézett a Megváltó képére s 
imádkozott, hogy az urát baj ne érje . . . 

A vadorzó ezalatt sebes léptekkel ha- 
ladt a mederben, neki az erdőnek. A ke- 
ményre fagyott patak jegén és göröngyös 
parton csikorgott a hó léptei alatt. A parti 
füzfákról lomha fehete varjak csoportja száll 
tova nagy károgással. A tövisbokorból hirte- 
len egy hatalmas nyul veti fel magát s lapi- 
tott fülekkel, gyors iramban rohan a part- 
oldalnak s eltünik a szemhatárról. Az öreg 
mindezekre oda sem figyel, csak siet előre. 
Bizony igyekeznie kell, hogy kora alkonyat- 
kor már helyén lehessen. De hát szándéko- 
san nem indult előbb. Tudta, hogy ilyenkor, 
karácsony estén mindenki odahaza van, még 
az erdővédek is. Ezt az alkalmat ki kell 
használni. Most legalább nyugodtan dolgozhatik 

Csakhamar elérte az erdő szélét s a 
mint a ritkásból a sürübe jutott, óvatosan 
kimászott a patakból. Ott még egyszer szét- 
nézett az ő sasszemeivel s hallgatódzott. Se- 
hol senki, siri csend köröskörül. Pár lépést 
haladt még a bükkös szélén, akkor egyene- 
sen egy korhadt, vén fának tartott. Ott meg- 
állott. Hallgatódzott. Csend. A fa oldalán 
váll magasságban volt egy kalap nagyságu 
lyuk. Abba bele nyujtotta jobb kezét s ki- 
huzott onnan egy vászongöngyöt. A szennyes 
vásznat szétbontotta s kivett kelőle egy kurta 

dicse- 
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veim háttérbe szoritásával, elvállaltam a meg- 
tisztelő megbizást. 

Nem hiu ambició, nem üres nagyravágyás 
volt tehát rugója elhatározásomnak, ily törek- 
vések lelkemtől mindig távol állottak; vár- 
megyém közügyeinek akartam ezzel szolgála- 
tot tenni s legfőbb jutalmam lessz, ha siker 
koronázza törekvéseimet. Allásomat bizalmi- 
nak, kétszeresen bizalminak tekintem s csak 
addig kivánom viselni, mig a vármegye bizal- 
mát birhatni s ennek érzetében a közjót 
szolgálhatni szerencsés lehetek. 

Tekintetes törvényhatósági bizottsági 
közgyülés ! 
Teljes mértékben érzem azon nagy fele- 
lősségát, melyet az imént letett esküm által 
magamra vállaltam. Sulyosabbá teszi ezt 
reám nézve azon körülmény, hogy oly férfiu 
utódaként jelenek itt meg. Önök előtt, ki 15 
évi államférfiui bölcsességtől álthatott, nagy- 
szabásu müködése által soha el nem halvá- 
nyuló aranybetükkel véste fől nevét a vár- 
megye történek lapjaira, kinek érdemeit e 
terem falában elhelyezendő márványtáblánál 
maradandóbban fogják hirdetni alkotásai s ki 
fényes üstökösként messzire ragyogva, köz- 
ügyeinek élén oly nagy hatással lobogtatta 
vezérlő szövétnekét. 

Ám ezzel szemben bátorit engem azon 
szerencsés körülmény, hogy közéleti sze- 
replésemet, hivatali pályafutásomat e nagy 
férfiu alatt kezdettem el s mind mostanig az 
ő böles vezérlete mellett futottam meg. 

Az utóbbi években első munkatársaként 
oldalánál állhatni szerencsés voltam, tőle 
tanultam meg a közügyeink iránti lángoló 
lelkesedést és az igazi szabadelvüségnek 
magasztos eszméit. 

Bátorit továbbá azon körülmény, hogy 
nem mint idegen jövök; hisz e vármegyében 
születtem, itt teltek el gyermekéveim, mint 
ifju léptem a vármegye szolgálatába; talán 
szerénytelenség nélkül elmondhatom, hogy 
legjobb igyekezettel törekedtem kötelességem- 
nek mindig megfelelni s büszke vagyok reá 
és holtomig hálás, hogy a vármegye nemes 
közönsége müködésemet kegyes volt elismeré- 
sével honorálni. 

E régi összeköttetésünk alapján hiszem, 
hogy szoros értelemben vett programmadása 
alól a tekintetes közgyülés kegyes leend föl- 
menteni. 

Hisz programmom a multam, mely a te- 
kintetes tötrvényhatósági bizottsági közgyülés 
előtt nyitott könyv, melyből bárki kiolvas- 
hatja jövő magamtartását és ezután is köve- 
tendő eljárásaimat. Mindazonáltal kötességem- 
nek tartom, hogy szándékaimra és törekvé- 
seimre a tekintetes közgyülésnek már ez 
alkalommal legalább főbb vonásokban tájé- 
kozást nyujtsak. 

Politikai tekintetben, mint a magas kor- 
mány bizalmának letéteményese, igen termé- 
szetesen föltétlen hive vagyok a mostani 
kormányzati rendszernek, mely Deák Ferencz 
elvei alapján a haza sorsát kockára nem 
téve, fokozatos, békés munkálkodással törek- 

szik a magyar nemzeti állam kiépitésére, 
minek megtörténhetésére a haza bölcsének 
örökbecsü alkotása szikla-szilárd alapot ké- 

Mint a végrehajtó hatalom képviselője 
legfőbb feladatomnak fogom tekinteni, hogy 
a vármegye közigazgatásának évtizedekre 
visszamenő becsületes munkálkodással ország- 
szerte megalapitott jó hirneve soha csorbát 
ne szenvedjen, sőt hovatovább több elismerést 
vivjon ki. Törekedni fogok, hogy közigazga- 
tásunk a modern éles kivánalmaihoz alkal- 
mazkodjék, hisz igazi hivatását csak ekként 
töltheti be. Szigornan őrködni fogok, hogy a 
törvények és szabályrendeletek mindenki ál- 
tal és minden irányban megtartassanak és 

nemzetiségi mindenkivel szemben, vallási és 
külömbségre való tekintett nélkül egyformán 
alkalmaztassanak. 

Hivatalom ajtaja e vármegye legkisebb 
fia előtt is mindenkor nyitva leend, készség- 
gel fogom bárki panaszát és kérelmét meg- 
hallgatni s teljes igyekezettel azon leszek, 
hogy bárkinek ügykörömbe eső 
kivánságai teljesittessenek s minden 
az igazság érvényesüljön. 

méltányos 
ügyben 

Magam ezután is teljes mértében ki fo- 
gom venni részemet a munkából s legjobb 
igyekezettel azon leszek, hogy a gyors, részre- 
hajlatlan és igszságos közigazgatás elvei e 
vármegyében továbbra is minél jobban érvé- 
nyesűljenek. 

Legfőbb törekvésem leend továbbá, hogy 
e vármegyében élő külömböző vallásfelekeze- 
tek egymás között, nem magyar anyanyelvü 
polgártársaink a magyarsággal továbbra is 
békés egyetértésben éljenek s nem egymás 
ellen, de egymás mellett munkálkodva, váll- 
vetve törekedjenek a közös édesanya, szere- 
tett hazánk javára. 

Ezen összhang és békeség ápolására 
minden intézkedésemmel törekedni fogok s e 

téren felmerülő minden mozgalmat élénk 
figyelemmel fogok kisérni. 

Minden oly szándék, vagy mozgalom, 
mely Szent István koronája országainak 
integritása s abban a magyarságnak ősi al- 
kotmányunkon alapuló szupremáciája ellen 
irányulna, homlokegyenest találna magával 
szemben. 

Miat a közgyüléseknek elnöke, kiváló 
gondot fogok forditnni a vármegye önkor- 
mányzati jogának megvédésére. Igyekezni fo- 
gok pártatlanságomat megőrizve oda hatni, 
hogy e teremben mindig a részrehajlatlan 
igazság érvényesüljön, pártszenvedély, szemé- 
lyes ellenszenv a tárgyalások menetét és 
méltóságát meg ne zavarja. Törekedni fogok, 
hogy mint a multban történt, jövöben is ki- 
zárólag a haza és vármegyénk jólfelfogott 
érdekei irányitsák a tárgyalások menetét. 

Ismerve közönségünknek, sajnos, nagyon 
is kedvezőtlen közgazdasági helyzetét, minden 
eszközt fel fogok használni ennek lehető 
javitására. Ennek elérhetése céljából igyekezni 

fogok a népélet üterén tartani kezemet s 
idejében megtenni azt, mi a fokozatos javu- 

a küldöttség folyó hó 14-én tett 
bizatásának elegett, 

meg- 
midőn a betegsége 

lásnak föltételeit rejti magában. Ellenőrzői Ma gátolt polcárimester helvett Svalezer 
tisztemből kifolyólag pedig őrködni fogok, av é zek 
hogy népünk minden elkerülhető tehertől Gábor főjegyző vezetése mellett, Ruszka 
megkiméltessék. Tgnácz, Halliarszky Samu, Dr. ájtai 

Mezőgazdaságunk, megélhetésünknek, Endre, Páskuj István, Kőrössy Endre, 
boldogulásunknak e legfőbb és 
körü alapja, iparunk és kereskedelmünk. 
vagyontermelésünknek e másik két nagy- 
fontosságu faktora, bennem érdekeiknek hü 
őrét, törekvéseiknek lelkes munkását fogják 
birni ezután is. 

Igyekezni fogok élénk összeköttetést fen- 
tartani a magas kormánnyal és aunak orszá- 
gos központi hatóságaival, hogy ez uton sze- 
mélyes közbejárással is kieszközölhessek min- 
den lehetőt, mik a fentebb jelzett érdekeinkre 
nézve hasznosaknak és üdvöseknek látszanak. 

legszélesebb 

Tisztelt uraim! Törekvéseimnek és 
vágyaimnak végeélja tehát példás közigazgatás 
s erős gazdasági, alapokon nyugvó vármegyei 
élet. Nagy feladat, férfiuhoz illő munka. Ezt 
azonban csak ugy és akkor lehetek képes 
betölteni, vagy csak megközeliteni ts, ha a 
vármegye közönségének támogatására számit- 
hatok. 

Kérem azért a vármegye tiszteletreméltó, 
nagyérdemű tisztikarát, hogy engem, a vérük- 
ből való vért, sorsuknak, törekvéseiknek ré- 
szesét, ismerőjét és továbbra is lelkes elő- 
mozditóját, a tőle eddig is mély hálával és 
köszönettel tapasztalt odaadó munkássággal 
támogatni, bizalmával továbbra is megajándé- 
kozni sziveskedjék. De kérnem kell különö- 
sen a tekintetes közgyülésnek minden tagját, 
hogy sikeres munkásságom legfőbb alapját 
képező jóindulatát és bizalmát tőlemea jövő- 
ben se vonja meg, sőt vállvetett mű kásság- 
gal törekedjünk mindnyájan e szép v tmegye 
fölvirágzásának elősegitésére, hogy annak 
népe boldog és elégedett legyen. 

Nemcsak a vármegyének, de szeretett 
hazánknak is teszünk ezzel szolgálatot, mert 
hisz a törvényhatóságok összeségéből áll a 
haza s elégedett törvényhatóságok boldog 

o ö 

országot jelentenek. 

Isten adja, hogy ez beteljesedjék. 

A képviselet küldöttsége a 
nagyváradi püspöknél 

Városunk képviseletének közgyülése 
még a mult évben egy hét tagu bizott- 
ságot küldött ki, hogy boldogult Schlauch 
Lőrincz nagyváradi bibornok-püspök el- 
hunyta után kinevezett uj püspök, főt. 
Szmrecsányi Pál őnagyméltósága 
előtt a püspöki szék elfoglalása alkal- 
mából tisztelkedjék. 

A közben felmerült akadályok miatt 

egycsövü puskát, a vásznat pedig ismét visz- 
szadugta az oduba. A fegyvert gyorsan a su- 
bája alá rejtette. Ment előre. 

Csakhamar a tetőn volt. Ott kipihente 
magát s óvatosan ereszkedett le a patak 
völgyébe. Egy sürü gyertyánbokor mellett 
leült egy kidőlt faderékra, lábai alól csende- 
sen szétháritotta a havat és száraz galyakat, 
aztán gubáját baloldalra vetve, előhuzta fegy- 
verét. Nelhuzta a sárkányt. A kakas szabá- 
lyosan kattogott. Aztán mozdulatlanul ma- 
radt, szemeit a szembe jövő patakmederre 
szegezte. 

Az erdő némaságát nem zavarta semmi, 
csak néha egy-egy mátyás éles sikoltozása. 
Lassu, várakozásteljes percek teltek el, de 
vad nem mutatkozott. 

Egyszerre a tulsó völgyön erős kopó- 
csaholás hangzik, mind jobban, jobban köze- 
ledve, aztán gyors egymásutánban két lövés 
döreje riasztja fel az erdő csendjét. 

A vadorzó megrettent. 
– Mi volt ez?l.... 
Aztán a völgy tulsó oldalán három ro- 

hanó őz alakja jelenik meg. Egy pillanatra 
megállanak, mintegy haditanácsot tartva, hogy 
merre menjenek. Aztán kettő nagy szökések- 
kel neki a tetőnek, a harmadik hatalmas ug- 
rással beleveti magát a patak fenekébe s 
neki egyenesen a vadorzónak. Ez látja a 
mind jobban közeledő remek bakot, de nem 
mozdul. Agyát más gondolatok foglalják el. 
Most már miudjárt másfajta vadászat kezdő- 
dik . . . nagy vadra. Ovatosan meghuzza 
magát a bokor mögött s fegyverét lövésre 
készen kidugja a bokor galyai között. 

– Vagy ő, vagy én! . .. Hát legyen 
ő — mormolja magában. Minek jár ilyen 
szent napon vadászni . . . Hát a szegény 
embernek már egy szabad napja se legyen ? ! 
Ugy is megigérte már régen, hogy lelő, ha 
az erdőn talál. Hát erdész uram, gyerünk! 

A kopócsaholás mind jobban közeledett, 

már felértek a tetőre, a hol az őzek elváltak. 
Egy pár percig ideges nyihogással ide s tova 
ugráltak, aztán hangos ugatással neki a ket- 
tőnek. 

Az orvvadász óvatosan kinézett a bokor 
mögül. Hova lett a harmadik őz ? Elszaladni 
nem látta. S amint kinéz, látja, hogy a gyö- 
nyörü állat ott fekszik a patak fenekén, egy 
bokor tövében, holtan. 

Nagyot dobban szive az örömtől, a mint 
a remek vadat ott látja feküdni alig tizenöt- 
husz lépés távolságban. 

— Ezt az uristen is nekem rendelte. A 
ki elakarja venni, lelővöm ! Hát nekem miért 
nem szabad jó karácsonyomnak lenni?! Az 
öregemmel egy hétig is jól élünk belőle, aztán ... 

Tovább nem folytathatta gondolatait, 
a szemközti oldalon recsegni hallotta az avart. 
Lassan közeledő léptek zöreje hallat- 
szott, a mint a lépések alatt 
megfagyott falevél. A fák között megjelent a 
főerdész, a mint vállra vetett puskával az 
őznyomokat követve, lassan közeledett. 

A vadorzó szemeiben vad tüz villant fel. 
Hirtelen az oldalt fekvő őzre pillantott még 
egyszer, aztán arcához igazitotta a fegyvert. 
Erősen vállhoz szoritotta s előre hajlott nyak- 
kal feküdt végig a fegyver agyán. Nyugod- 
tan végig nézett a csöven, a célgomb éppen 
az erdész mellén feküdt. Nincsen messzebb 
harminc lépésnél. Mellszélességben a legjobb 
lövés ,fiekórat, a vadorzó puskája pedig az- 
zal van töltve. 

Az erdész megáll az élnek menő őznyo- 
moknál, lassan vizsgálja azokat. Csak két 
őznek a nyoma látszik. Hova lett a harma- 
dik ?! Ezt a vadorzó mind tudja. Az erdész 
pedig még egy lépést tesz előre.. . a ha- 
lál felé. 

Összeborzad a vén Mihály. .. 
— Az őzet nem adom! Jézus segits ! 

aztán lassan, lassan huzni kezdi a ravaszt. 
Csett!. . . 

recsegett a 

Lent a völgyben felhangzik a kopócsa- 
holás, hozzák vissza az őzeket. Az erdész 
kézbe kapott fegyverrel visszafordul s gyor- 
san szalad vissza a nyomokon. Csak gyorsan, 
előre! 

Pár pere mulva egy magános lövés dör- 
dül el s a hangot lassu mormolással nyeli el 
a viszhang. Aztán csakhamar 
csaholás. Az őz fekszik. 

k k 
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Az erdész házánál készen áll a kará- 
csonyfa, a gyermekek izgatostan várják az 
apuskát. A Gyuluska mondogatja is : 

— Én nem értem, hogy nem jön már a 
a Jézuska, hiszen nem kell neki apuskát 
várni... 

1 

—- Maga még gyermek, maga még nem 
tud ahoz, — feddi Margitka, a ki csakugyan 
idősebb s közel áll a kilenc esztendőhöz. – 
Nem tudja, hogy a Jézuska most 
van, őtet őrzi.. Ertil.. 

Nyilik az ebédlő ajtaja . . . 
Itt van az apuska!... 

A szomszéd szobából csöngetés hallik, 
széttárul az ajtó. Tündéri fényben ott ragyog 

megszünik a 

Gámenczy Lukács tagokkal, kik közt a 
rom. kath. egyháztanács tagjai is ott 8) . 
voltak, megjelentek a püspöki aulában. 

A küldöttséget igen szivélyes fogad- 
tatásban részesitette ő excellentiája s az 
üdvözlő beszédre rendkivül kegyes sza- 
vakkal adott választ. Nelemlitette ő 
nagyméltósága, hogy nagyon kedvesen 
veszi a város tisztelgő üdvözletét, meleg 
érzelmekkel viseltetik e város szellemi 
és anyagi előhaladása iránt, kedves és 
kötelességszerü hagyományképen vette 
át biboros elődétől a gondoskodást gim- 
náziumunk jövőjéről, mely szivén fek- 
szik s melyról tudja, hogy az a segély, 
mit ő nyujt, százszoros kamatokkal té- 
rül meg a szellemi előhaladásban, me- 
lyet e gimnázium, jó tanárai vezetése 
mellett, évről évre elér. ,Vigyék meg 
küldőiknek, — igy fejezte be ő nagy- 
méltósága válaszát, — szivélyes köszö- 
netemet és üdvözletemet és biztositsák 
Szilágysomlyó nemes városát érzelmeim- 
ről s arról, hogy a gimnázium fentar- 
tása és tovább virágoztatása a legjobb 
szándékom, legszivesebb akaratom." 

Az ezután következő bemutatások 
rendjén a küldöttség minden egyes tag- 
jával szivélyes szavakat váltott a püs- 
pök; végezetül egyenes magyar modor- 
ban, vendégszerető szivélyes hangon igy 
fordult a küldöttség félkörben álló tag- 
jaihoz: ,Még folytatjuk a beszélgetést. 
Szivesen látom az urakat egy 
órakor ebédre!" 

A lekötelező meghivásra a küldött- 
ség ujra megjelent a püspöki lakban s 
alkalma volt még közvetlenebbül, ugy a 
pompás ebéd alatt, valamint a mellék- 
teremben fogyasztott fekete kávé és 
finom havanna mellett tájékoztatni ő 
nagyméltóságát városunk viszonyairól, 
mert a meleg érdeklődés sugallta s vá- 
rosunk minden anyagi, kulturális, köz- 
egészségi viszonyaira kiterjeszkedő kér- 
désekre egymásután kellett felvilágosi- 
tást adni. Ö nagyméltósága láthatólag 
örült, hogy mennyi tanintézetünk van s 
hogy minő szorgalommal állitja vissza 
vidékünk elpusztult szőlőhegyeit. Buz- 
ditó szavait hallottuk, hogy a tanitás és 
nevelés által befektetett töke mindig 
nagy haszonnal fordul meg a tanult és 
nagy lelki jósággal biró emberek 
kásságában, ugy a kedvező éghajlat 
alatt a termó föld sem lesz hálátlan 
soha az igazi munkás verejtékes fárado- 
zásával szemben. 

Három óra mult, midőn a küldött- 
ség, mely a délutáni vonattal haza is 
utazott, elhagyta a püspöki lakot, azzal 
az érzelemmel, hogy a nagyváradi egy- 
házmegye, Schlauch biboros után, méltó 
és nagy püspököt, városunk fen- 
költ lelkü s kiváló jóindulatu 
magas pártfogót nyert Szmre- 
csányi Pál ő nagyméltóságában. 

mun- 

apuskánál — 

A szilágysomlyói kir. járásbiróság 1903. 

évi ügyforgalmának átnézete. 

a karácsonyfa . . . Mindenkinek azt hozta a I. 1907. évben érkezett ügyek ssáma. 
Jézuska, a mi a legkedvesebb, legbecsesebb ! 

A faluvégi házacska ablakát kopogtatja 
az öreg Mihály : 

– Anyjuk, nyisd ki az ajtót! Nagy ál- 
lat . .. alig birom. 

— Nyitom, nyitom öregem. Hála Isten- 
nek, hogy itthon vagy, jó volt, hogy imád- 
koztam az ur Jézushoz, hogy mentsen meg 

1) Sommás per érkezett .. 1670. 
2) Egyezségi ügy. . .Am... 1 
3) Fizetési meghagyási ügy. 802. 
4) Fizetési megkeresési ügy 18. 
5) Orökösödési ügy... .. 0326. 
6) Örökösödési bizonyitványi ügy 5. 
T) Anyakönyvi ügy.... 53. 

minden bajtól . . . s) Véskohajtási ügy. 4. 
A vadorzó lassan közeledik a Megváltó 9) Tolgári megkeresési ügy 126. 

képéhez, szemeiben egy könycsepp jelenik 10) Polgári vegyes dsyy 419. 

meg, csendesen folyik végig ráncos arcán, 11) Vétségi 8 kihágási mgy. 19. 

aztán kezét imára kulcsolva, lassan mormolja 12) Vizsgálati Hoy- 29. 

a bajusza alatt : 18) Bünügyi megkeresés.. .. 156. 

Dicsértessék a te szent neved. : 14) Bünügyi vegyes ügy.. 259. 
Megmentettél ! B. B. 19) Telekkönyviiügy. .S603. 

Összesen: 15070. 
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„Szilágy-Somlyó" (3. szám.) Szilágysomlyó, 1904. január 21. 

II. 19037. év végen folyamatban maradt ügyek 

ssáma. 

) Bonunás per... 
) Örökösödési üegy 337. 
3) Örökösödési bizonyitványi ügy . 
4) Anyakönyvi ügy - —. 
5) Végrehajtási ügy 0. 
6) Polgári megkeresési ügy.. el. 
T) Polgani vesgyes ügy. 1. 
8) Vétség és kihágási ügy . . . 193. 
9) Vizsgálóbirói ügy.. 6. 

10) Bünügyi megkeresési ügy. 3. 
11) Bünügyi vegyes ügy .. 
1ey Telekkönyvi ágy 

Összesen: 1122. 

III. Kegelési s irodai másolási ügy. 

1) 1903. évben telekkönyvi bevezetés 
foganatosittatott 8036 szám alatt, 18,637 te- 
lekjegyzőkönyvben, az év végén bevezetésre 
maradt 73. 

2) Telekkönyvi kivonatok elkészittettek 
1903. év folyamán 3375, év végén elkészi- 
tésre várt 33. 

3) Leirási hátralék volt az irodákon 
1903. év végén polgári ügyekben 9, büntető 
ügyekben 9, telekkönyvi ügyekben 100. 

Különfélék 

-OLVASOIMAT felkéf- 

jük, hogy előfizetéseiket meg- 

ujitani, hátralékaikat pedig be- 

küldeni sziveskedjenek. 

- Esküdtek kisorsolása. A zilahi 
kir. törvényszék esküdtbiróságához a februári 
ülésszakra a következő esküdtek sorsoltattak 
ki. Rendes esküdtek: Ridwal József vendég- 
lős, Bendel Cyörgy földmüves (Tasnád), 
Frankovits Ignác kereskedő (Szilágysomlyó), 
id. Tóth Ferene birtokos, Nagy Miklós városi 
aljegyző, Tarr László földbirtokos (Tas- 
nád), Kardos Samu borbély (Zsibó), Seres 
Samu könyvkereskedő, Dull János nyug. 
táblabiró, Ünger Gusztáv birtokos, Fecser 
Antal cipész (Tasnád), Dózsa Miklós birtokos, 
Szender Salamon földbirtokos (Akos), ifj. 
Fogarasi Lajos szijgyártó, Sziki Lajos föld- 
birtokos (Erhatvan), Kozma Endre ügyvéd 
(Szilágysomlyó), Mátéh Sándor mészáros, 
Tóth Sándor tak. pénztáros (Zsibó), Urházy 
János kovács, Kádár Imre erdőőr (Tasnád), 
Fóris Miklós tanár, Lányi Lajos kereskedő, 
Kandel Mór kereskedő (Tasnád), Ernszt Béla 
bérlő (Tasnádszántó)), Kiss Jakab asztalos 
(Zsibó), Somogyi Jenő tanár, Bari István ko- 
vács, Ketbely István földbirtokos (Szilágy- 
somlyó), Goldstein Dávid korcsmáros (Farkas- 
mező), Szabó György gazdatiszt (Karika). 
Helyettes esküdtek : Daróczi János csizmadia, 
ifj. Kapus Sámuel pü. számvizsgáló, Kardos 
(Kohn) Dávid korcsmáros, Körtesi Miklós 
csizmadia, Herezeg Ferencz kovács, Gazda 
Károly gubás, Győri Pál fazekas, Bari Károly 
kereskedő, Kádár János csizmadia, Kürthi 
Károly birtokos. 

— Gyászhir. A kiterjedt zilahbi Kiss 
családot sulyos családi gyász érte. Dr. Kiss 
mindre debreezeni kir. itélő táblai biró 60 éves 
korában, Debreczenben elhunyt. Halálát öz- 
vegye és egy fia gyászolják. 

—- A szilágycsehi templom restaurá- 
lása. A szilágycsehi ev. ref. templomnak a 
tizenötödik században épült gótives boltozata 
leszakadt. Szerencsére oly időben történt a 
katasztrófa, hogy a templomban senki sem 
volt. A beszakadt boltozat a templomi föl- 
szerelésekben is kisebb mérvü kárt okoztak. 
Örömmel jelezhetjük, hogy az egyház buzgó 
lelkésze Benkő Albert és a szilágycsehi 
választókerület országgyülési képviselője Ne- 
ményi Ambrus közbenjárására a müemlékek 
országos bizottsága érdeklődése felkeltve lett 
a veszedelemben forgó ódon templom iránt. 
A müűemlékek országos bizottsága már meg 
is bizta Möller István müűépitészt, hogy ezen 
az országos müemlékek lajstromába immár 
fölvett régi templomot vizsgálja meg s annak 
stilszerü megujitására adjon be tervezetet s 
javaslatot. Biztos kilátás van tehát arra, hogy 
vármegyénk sok, pusztulásnak indult becses 
muűemlékei közül ismét sikerülni fog egyet 
az enyészettől megmenteni. Nem hagyhatjuk 
megemlités nélkül Neményi Ambrus ország- 
gyülési képviselő hazafias áldozatkészségét, 
ki, amint a katasztrófáról értesült, addig is, 
mig a stilszerü restaurálás megtörténhetnék, 
a további romlások megakadályozására 500 
koronát adományozott, a szilágyesehi ev. ref. 
egyháznak. 

—- Uj szinház Kolozsváron. A kolozs- 
vári uj szinház épitését tavaszszal megkezdik. 
A szinház a Hunyadi-térre épül. 

—– Kántor-bál. A szilágysomlyói ev. ref. 
egyház folyó évi február hó 7-ik napján, a 
városi szinház helyiségében, zártkörűü Kántor- 
bált rendez. A befolyó tiszta jövedelem a 
kántori-alap javára fog fordittatni. Az igen 
látogatottnak igérkező bálra a meghivók már 
szét is küldettek. 

– Szabó és cipész szabászati tan- 
folyamok. A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara több rendbeli felterjesztésére a ke- 
reskedelmi Miniszter ur az 1904. év január 
folyamán szabótanfolyamot Désen, február 
hóban Tordán cipész, március hóban Besz- 
terezén szabó, Gyulafehérvárt cipész szabá- 
szati tanfolyamokat engedélyezett, melyek 
előkészitési munkálatait a kamara már meg 
is inditotta. A kamara kerület más városai- 
ban, mint Zilahon és Szilágysomulyón, ez év 
őssén fognak hasonló tanfolyamok rendestetni. 

– Meghivó. A szilágysomlyói ipar- 
testület az ipartestületi ház javára 1904. ja- 
nuár hó 31-ik napján, vasárnap, a szinház 
helyiségében zártkörü táncvigalmat 
rendez. Belépő dij személyenként 1 korona 
20 fillér. 

— Nyilvános elszámolás. A szilágy- 
somlyói polgári olvasókörnek 1904. évi január 
hó 10-én tartott tánemulatságán szivesek vol- 
tak felülfizetni: Dr. Csák AÁlajos (Arad) ő 
koronát, Cserey Károly 4 koronát, Vidákovits 
Lőrinez, Topán Albert, Lázár János, Laczai 
József, Schőnstein Ferencz, Gámentzy Lu- 
kács, Balló József, Spiegel Dávidné, Szabó 
György, Oláh Károly, özv. Angyal Jánosné, 
Erdei Jenő 2-2 koronát, Dr. Láng Jakab 
1180 fillért, Besenczky Gyula, Révész Athur, 
Krizsán Gyula, Moor János, Dávidovics Elek, 
Ajtay Béla 140-140 fillért. Lázár Gyuláné 
1720 fillért. Gudor Antal, Keresztesy László, 
Báthory Géza 1-1 koronát. Kálmán Ferencz, 
Nyikoda János, Láng József, Barta Károly, 
Herman Lajos, Kardos István, Schőnstein 
Márton, Csécsei Imre, Pető József. Módán 
Robert, Urszán Péter, Molnár István, Molnár 
Mihály, Berger Lajos, N. N., 405-40 fillért. 
Demjén Józsefné 30 fillért. Ezeken kivül 
Koszta Ferencz és zenekara 10 koronát vol- 
tak szivesek felülfizetni. Mindezen adomá- 
nyokért fogadják a rendezőség hálás kö- 
szönetét. 

—- Karneval Nizzában. A farsang Európa 
összes államaiban többé-kevésbé zajos vigal- 
makkal végződik. A vigság tetőpontját azon- 
ban a délvidéki népeknél éri el, hol a ked- 
vező, egynémely helyen meleg égalj követ- 
keztében nemcsak zártkörüű helyiségekben, de 
a nagy nyilvánosság előtt, utakon, utcákon, 
tereken játszódnak le legérdekesebb, leg- 
tarkább jelenségei. A müűvelt délvidéki 
franczia nép e napjaiban a vigságok felül- 
mulhatlan mindenütt, de főképen Nizzában, 
a Riviera e páratlan szépségü fővárosában, 
hol az orosz nagyherczeg elnöklete alatt a 
legfőbb polgári és katonai méltóságok közre- 
működésével szervezett ünnepélyrendező bi- 
zottság őrködik a felett, hogy a nizzai kar- 
neválok világhire fennmaradjon. Ez évben 
farsang vasárnapján délután nagy álarcos 
felvonulás 20-30 ezer álarcos gyalog, lovon, 
fogatokon, hajókon, képzeletet felülmuló 
öltönyökben, formákban; konfetti csata, nép- 
ünnepély a Massena terén. Este nagy álarcos 
bál a nagy operában, Hölgyek égkék, vagy 
fehér selyem avagy bársony jelmezekben. 
Farsang hétfőjén délutáni órákban a promenade 
des Anglais-n nagy virágcsata. A virágdiszbe 
öltöztetett elegáns fogatok ezrein tündérszép- 
ségü hölgyek szórják a virágot egymásra s a 
sétálók közé. Kedden a farsang utolsó napján 
gyalogos és lovas virágkorzó. Este a városi 
kaszinóban nagy álarcos bál. Hölgyek á la 
Pompadour rózsaszin toilettekben. Ezen ünne- 
pélyekre tegnap érkeztek a meghivók, melyek 
egyszersmind belépőjegyül szolgálnak, Buda- 
pestre, Propper N. János igazgatóhoz, ki már 
eleve bejelentette, hogy egy előkelő hölgyek- 
ből és urakból álló társasággal érkezik a 
Rivierára. E társaság februvár 6. indul Buda- 
pestről, s Velencze, Milánón át érkezik a 
Rivierára s a farsang leirhatlan fényü napjai- 
ban Nizzában fog időzni. Érdeklődők jelent- 
kezését január hó 26-ig fogadja el Propper 
N. János igazgató Utazási Írodája Budapest, 
Főherczeg Sándor-utcza 30/B. II. em. 

—- Timáriparosok szakképzése. A 
kolozsvári kereskedelmi és iparkamara az 
érdekelt timáriparosok figyelmébe ajánlja azt 
a körülményt, hogy Stodola József timáripari 
vándor szaktanitó közbenjárására a Kovács 
és Stodola liptószentmiklósi modern bóőrgyár 
tulajdonosok vállalkoztak arra, hogy a szak- 
májuk technikai haladásával megismerkedni 
óhajtó hazai timár kisiparosokat rendes fize- 
tés mellett gyárukba felveszik és őket a 
modern bőrgyártás minden titkaiba beleavat- 
ják. A felvétel iránt érdeklődők levélben 
forduljanak Stodola József orsz. timáripari 
vándorszaktanitóhoz Liptószentmiklósra, a ki 
a felvétel közvetitését eszközli. 

— Gyermekek öröme. Egy krajcár a 
Gyermek Ujság. Csecsés képekkel, tarka- 
barka szép mesékkel van tele ez a szép, jó 

okos ujság, melyet meg kell, hogy rendeljen 
minden szülő, ki igazán szereti gyermekét. 
Mutatvány ingyen. Előfizetés postai küldéssel 
egész évre 2 korona. Pénz küldendő a kiadó- 
hivatalba Budapest, VIII., k. József-körut 60. 

— Beniczkyné Bajza Lenke, a jelen- 
legi irónők királynőjének nevezhető : mert az 
ő szellemi termékeit legjobban szeretik, leg- 
jobban olvassák. Ennek a kiváló irónőnek egy 
remek, igen érdekfeszitő regénye jelenik meg 
a ,Képes Családi Lapok"-ban, ezen legrégibb, 
legolvasottabb szépirodalmi képes heti lapban. 
Aki a ,Képes Csalái Lapok"-ra most előfizet, 
teljesen ingyen kapja meg a Karácsonytól 
mostanig megjelent számokat, hogy Beniczkyné 
remek regényének kezdetét is megkapja. A 
„Képes Családi Lapok" előfizetési ára 
negyedévre 83 korona. A pénz küldendő 
Budapest, VI., v-utcza 12. a kiadóhivatalba. 

—- A hosszu élet titka. A hosszu élet 
titka a legnagyobb titok, mert az se árulhatja 
el, a ki maga száz esztendeig élt. Pedig ezt 
a titkot nagyon érdemes volna az emberiség 
között kincsévé tenni. A Britisa Medical 
Association külön bizottságot is küldött ki 
annak a tanulmányozására: mi az, a mi az 
ember életét ama bizonyos végső határig 
meghosszabbithatja. - A régi jó idők amugy 
is meglehetősen kétes jóságának a rovására 
azt már megállapitották, hogy az emberi élet 
átlagos tartama az utolsó évszázadok folya- 
mán jelentősen megnövekedett. A középkor- 
ban az élet teljessége idejének a 35 esztendős 
kort tartották. Dante is azt mondja, hogy a 
35 esztendős ember immár fönt van a csu- 
cson, a honnan az ut már csak lefelé vezet. 
Montaigne is azt irta: ,85 esztendő ez a 
fiatalság éjfélje és az öregség hajnala. Ma 
a 36 esztendős embert se tartjuk többé öreg- 
nek, még a 46 évest sem. A csucs, a hon- 
nan az ut már csak lefelé vezet, ma az 50 
esztendő, az öregség hajnala pedig a 60 év. 
Azokból az adatokból, a melyeket a bizott- 
ság a kiválóan nagy kort ért emberekről össze- 
gyüjtött, kiderül, hogy ezek között több volt 
a vézna és alacsony termetü, mint a kövér és 
szálas ember, többnyire kis étüek, olyanok, 
a kik a husnál a tejet, a tojást a főzeléket 
jobban szeretik, szeszes itallal egyáltalában 
nem, vagy csak mértékkel élnek. Annyi 
bizonyos, hogy a gond, a lelki törődés, a 
bánat nagyon véniti az embert és a szerve- 
zetére körülbelül olyan hatással van, mint — 
a sok pálinkaivás. - A hosszu élet óvatos 
törvényeit azonban nem lehet megálapitani. 
Anglia legöregebb embere például, a 152 esz- 
tendős Pear Tamás, egész életében hires evő 
volt és az étvágya maig is kifogástalan. 

—- A „zenélő Magyarország" zon- 
gora és hegedü zenemü folyóirat most meg- 
jelent XI. évfolyam 2-ik füzete a következő 
szép zenemü-ujdonságokat közli: 1) Abrányi 
Kornél, a most elhalt nagynevü magyar ze- 
neszerző utolsó hangulatos dalát: ,Hegyen 
ülök, busan nézek le róla.4 2) Fehér Jenő a 
,Katalin operette szerzőjétől, a Népszinház 
ujdonságának, a ,Bonaparte" szinmü legszebb 
számát, a , Visszavágyom Anmgliába" eimü 
dalt. 3) Rosey György ,Szolgálatban', Im 
Dienst – keresett indulóját. Ily gazdag tar- 
talommal jelenik meg a minden zenekedve- 
lőnek kiváló fontosságu zenemüfolyóirat min- 
den egyes füzete, ugy hogy előfizetői az ér- 
demesebb zenemüveket, melyek az év lefor- 
gása alatt megjelennek, a havonta kétszer 
megjelenő füzetekben kapják. Előfizetési ára 
egész évre 24 füzetre 12 korona, félévre 12 
füzetre 6 korona, negyedévre 3 korona. Elő- 
fizethetni a most megindult XI. évfolyam I. 
évnegyedére, valamint az előző évnegyedekre 
is Budapesten, a ,„Zenélő Magyarország" 
(Klökner Ede) zenemü kiadóhivatalában Bu- 
dapesten, VIII., József-körut 22-24. 

- Szinházlátogatás népszerüsitése. 
A szórakozás drága dolog, szegény ember 
örül, ha a szükségesre telik: pedig egy kis 
mulatság, ami e mellett még nevel is, az 
izlést is fejleszti, szegény embernek is nagyon 
jól esnék. Ezért roppant érdekes az az intéz- 
kedés, amelyet Bern városa tett. A város az 
összes szinházakkal megállapodásra lépett, 
amely szerint ezek uj esztendő napjától min- 
den héten két estén minden szinházban akár- 
melyik jegy ötven szantimba kerül, páholy- 
szék csak ugy, mint karzati állóhely. Minden 
jegyet boritékba tesznek, természetesen egy- 
forma boritékba, a pénztáros sem tudja, ki- 
nek milyen jegyet adott, tisztán a véletlen 
dolga, hogy a földszint első sorából, vagy a 
kakasülésről fogja-e nézni az előadást az, 
aki az ötven fillért leszurta. Hogy minden 
spekuláció lehetetlenné legyen, egy ember 
csak egy jegyet válthat. A szinházak kötelez- 
ték magukat, hogy ezekben az előadásokban 
a legjobb darabokat a legjobb szinészek játsz- 
szák. Minthogy pedig a bevétel a kiadást 
ezeken a napokon nem födözi, a város egy 
erre a célra rendelt alapból pótlékot ád. Az 
alap módos emberek adakozásából egy hét 
alatt összegyült. Volt olyan ember, aki maga 
huszezer koronát adott. 

... 

A hazai iparpártolás érdekében. 
Az osztrák kereskedelmi miniszterium által 
kiadott Központi Védjegy Lajstrom 1903. 
évi 9-ik száma szerint a jenbachi Huber Fe- 
renez bajor és tiroli kasza unió cég kasza- 
készitményeire ,Turul4, az oberreithi ,Mátyás 
király arekép és felirása továbbá ,Rákóczi 
Ferenczt arekép és felirásu, a rossleicheni 
Sehroekenfux Bál és Ferencz kaszagyáros 
cég kaszáira az E. M. K. E. védjegyet lajstro- 
moztatta be. Ezt a körülményt a kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara védjegylajstro- 
mozó hivatala oly hozzáadással hozza az ille- 
tékes kereskedői körök és a vásárló közön- 
ség tudomására, hogy a hazai ipartámogatása 
iránti eljárásában tévedésbe ne essék, 
mert az emlitett magyar vonatkozásu és ma- 
gyar szövegü védjegyek alatt forgalomba ke- 
rülő kaszák nem hazai, hanem kül- 
földi gyárakból kikerülő ter- 
mékek. 

—– Ragályos betegségek. Folyó évi 
január hó 17-iki állapotnak megfelelőleg a 
„Földmivelésügyi Ertesitőben' az 
állategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről a következő hivatalos adatokat közli : 
Veszettség: Magyarkeczel 1 udv. — 
Ragadós száj- és körömfájás: 
Menyő 2 u., Domoszló 8 u., Kárásztelek 42 
u., Kémer 34 u., Nagyderzsida 63 u., Nagy- 
falu 1 u., Perecsen 1 u., Somály 30 udv., 
Somlyógyőrtelek 29 u., Somlyóujlak 9 u., 
Szécs 80 u., Balla 1 u., Diósad 3 u., Kis- 
doba 10 u., Nagydoba 3 u., Oláhbaksa 4 u., 
– Juhhimlő: Sommály 1 1l. – Bivaly- 
vész: Galgó 2 u., Galpona 2 u., Kettős- 
mező 1 udv., Zsákfalva 1 u. - Sertésvész: 
Bogdánd 8 u., Kémar 1 p., Érkávás 1 t. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

Hirdetések. 

Eladó 
szilágysomlyói Közgazda- 
sági Bank részvények. 

Kitünő pénzbefektetés, mely most 60/,-ot 

jövedelmez, de tartalékalapja 2,4d1 

korona 79 fillér, tehát ebből 10 drb. 

eladó 2200 koronáért, melynek 

már értéke 2725 korona, tehát 525 

korona értéken alól megvehető, ez ritka 

alkalom, pénz biztos befektetéshez. – 

Értekezhetni Lőwbeer Arnold urral 

Szilágysomlyón. 12 

Alkalmi ajándék 
A hölgyvilág ré- 

szérel 

Minden hölgy min- 
iden divat szerint 

* fáradság nélkül maga 

készitheti ruháját az 

igazitható Gyári jegy törvényesen 
védve. 

nűi dgrék mabázati készülék 
segélyével anélkül, hogy szabászati raj- 

zot tanult volna. Eme készülék minden 

testalkathoz szabályozható. 7— 

E készülék ára 3 korona utánvét mellett. 

Minden kulturállamban törvényesen védve 
és szabadalmazva. 

Főképviselő egész Európára : 

E. Drechsler Bécs, VI./2., 
Liniengasse 18. 

Képviselők kerestetnek. 
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„Szilágy-Somlyót (3. szám.) - Szilágysomlyó, 1904. január 21. 

Eladó uj bor. 
33 hektl. uj fehér bor, 
s hektl. uj piros bor, 
24 hektl. fehér ó bor 

EL A DÓ. 
Bölöni Sándornál, 

Szilágysomlyón. 

12086-903. tkvi szám. 

Hirdetmény. 
A szilágysomlyói kir. járásbiróság, 

mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a zilahi kir. törvényszék területén 

fekvő, Szilágysomlyó város telekkönyvei 

birtokszabályozás következtében az 1869. 

évi 2579. sz. szabályrendelethez képest 

átalakittatnak s ezzel egyidejüleg mind- 

azon ingatlanokra nézve, a melyekre 

nézve az 1886. évi XXIX. t.-e. az 

1889. XXKVIII. és az 1891. AVI. 

t.-c. a tényleges birtokos tulajdonjogának 

bejegyzését rendelik, az 1892. XXIX. 

t.-c.-ben szabályozott eljárás a telek- 

könyvi bejegyzések helyesbitésével kap- 
csolatosan foganatosittatik. 

E célból az átalakitási munkálat 
hitelesitése és a helyszini eljárás a ne 

vezett községben 1904. évi március 

hó 18-ik napján fog kezdődni. 
Ennélfogva felhivatnak : 
1) Az összes érdekeltek, hogy a 

hitelesitési tárgyaláson személyesen, vagy 
meghatalmazott által jelenjenek meg és 
az uj telekkönyvi tervezet ellen netaláni 
észrevételeiket annál bizonyosabban adják 

elő, mert a régi telekkönyv végleges 

átalakitása után a téves átvezetésből 

eredhető kifogásokat jóhiszemü harmadik 
személyek irányában többé nem érvé- 
nyesithetik. 

2) Mindazok, kik telekkönyvekben 

előforduló bejegyzésekre előterjesztést ki- 

vánnak tenni, hogy a telekkönyvi ható- 
ság kiküldöttje előtt a kitüzött határ- 
napon kezdődő eljárás folyamán jelenje- 

nek meg s az előterjesztéseiket igazoló 

okirataikat mutassák fel. 
3) Mindazok, a kik valamely ingat- 

lanhoz tulajdonjogot tartanak, de telek- 
könyvi bekebelezésre alkalmas okirataik 
nincsenek, hogy az átirásra az 1886. 
XXIX. t-e l-18. és az sed 
VIe ,, , .,di 
értelmében szükséges adatokat meg- 
szerezni iparkodjanak és azokkal igényei- 
ket a kiküldött előtt igazolják, avagy 

oda hassanak, hogy az átruházó tulaj- 

donos 
dött előtt szóval ismerje el s a tulajdon- 
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánitsa, 
mert külömben jogaikat ezen az uton 
nem érvényesithetik és a bélyeg és ille- 
ték elengedési kedvezményétől is eles- 
nek, — és 

4) Azok, kiknek javára tényleg már 
megszünt, követelésre vonatkozó zálogjog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, ugy- 
szintén az ily bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegy- 
zett jognak törlését kérelmezzék, illetve, 
hogy törlési engedély nyilvánitása végett 
a kiküldött efőtt jelenjenek meg, mert 
ellenesetben a bélyementesség kedvez- 
ményétől elesnek. 

Szilágysomlyón, a kir. járásbiróság, 
mint telekkönyvi hatóságnál 1903. de- 
cember 10. 

1-3 
Ébneth, 

kir. albiró. 

csemege és borfaju szőlőoltások a 

hajtásos oltást messze felülmulnak ! 

1) Kis összeállitás 15 darab 
2) Nagy összeállitás 30 darab 

a) Borfajok : 

keres fás és zöld oltványok ára tavaszi szál- 
litásra : 

Ezer darab. . 200 korona. 
22 korona. Száz darab 

Tiz darab 2 k. 50 f. 

másláshoz és a madérához. Silányabb kerti, 

Borkirály ! 

A kisbirtokosok ál 
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás eljárással készi- 

tett, kitünő minőségü, vagyonilag szavatolt fajtiszta, I-ső rendü miniszteri 
szokványrendeletnek minden tekintetben megfelelő 

Szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas! 

legjobbaknak és legmegbizhatóbbaknak bizonyultak. 
Minden nagyhangon hirdető, gyárilag füllesztett, reclamirozott, 

Chasselás, muskotály és más legkiválóbb csemegefajokból összevá- 
logatott I-ső rendü lusgasso üűjternersz ára: (melynek meg- 
eredéséért és jóságáért felelősség vállaltatik) 

Amerikai ripária portális alanyon oltott gyö- 

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes. Szőlőlkirályr.- (Delaware.) 
A kötött talajon egyedül használható olyan rendkivül korai 

25-260-os cukor és szokatlanul nagy szesztartalmu 
vagy homoki 

geébb évbeli termések házasitására nem lehet eléggé ajánlani. – 
francia szigetről 17 évvel ezelött közvetlenül az érmellékre portált ezen peronosporának el- 
lentálló szólófaj termi manapság hazánkban a legjobb és legerősebb bort s méltán nevezhet- 
jjük a borok királyának. A jövő szőlőszet kincse. Mindenütt megterem, ugy a homokon, mint 
a kötött agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajokban. 
biztosan jól megforradott, rendkívül (tartós szivós zöldhajtása 1-20 hideget is kibiró) 
érő csemegefaj, felhozott előnyeinél fogva, meg érdemli, hogy kertjeinkben, barázdákon, 
keritések és házaink fala mellett s minden egyébre nem használható helyeken mint 

Szőlőlugas tenyésztessék! 
100 drbból álló lugasgyüjtemény csomagolva és postára feladva csak 10 korona- 

Mintabor 2 korona. 

Teő" Ieibária portális telebpek! 

Nagymennyiségü ripária eladás ! 

Tisztán kezelt valódi érmelléki fajborok, palackokban ugy mint hordókban, ki- 
csinyben és nagyban a legjutányosabban beszerezhető s kivánatra válaszbélyeg elle- 
nében bővebb felvilágositást, vagy 1 korona utánvétel mellett mintabort küld : 

Az Érmelléki Szőlőszeti és Borászati Szakközlöny, 
mint Országos Hirdetési Kalauz 

Székelyhid. (Biharmegye.) 1- 

tapasztalatok során fajtisztának, a 

elő- 

. 5 korona. 

. 10 korona. 

b) Csemegefajok : 

Árak tavaszi szállitásra értendők : 

Ezer darab 220-240 korona. 
Száz darab 25-30 korona. 
Tiz darab 3-5 korona. 

direkttermő, melynek 
hasonló a szomorodni 

borok feljavitására. – Gyen- 
A Delaware 

bora igen jó, 

Ezen beoltás nélkül termő, 
korán 

(Delaware I) 

az átruházás létrejöttét a kikül- 

10996--1903. tkvi szám. 

rverési hirdetrmeny- 

A Silvánia hitel- és takarékpénztári in- 
tézet végrehajtatónak Kupsa Vaszalika hosszu- 
mezői lakos végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében 35 korona tőke, ennek 
1903. évi április hó 28-ik napjától járó 696 
kamatai, 1/790 váltódij, 15 korona 85 fillér 
perbeli és végrehajtási, valamint a jelenlegi 
16 korona 30 fillér és a még felmerülendő 
költségek, valamint ugyancsak a Silvánia 
takarékpénztár javára 1200 korona és 44 
korona tőke s járulékainak kielégitése végett 
a szilágysomlyói kir. járásbiróság területén 
levő hosszumezői 12 sztjkvben A. T I. r. 
184. hrez. (ház 14. számu a. udvar s kert- 
tel) ingatlanból a Kupsa Vaszalika illetősége, 
mely ingatlannak a tkvi átalakitás előtt a 
12/a. hrsz. felelt meg, 810 koronában ezennel 
meghatározott kikiáltási árban elárvereztetnek. 

Az árverés megtartása határidejéül 1904. 
január hó 283-ik napjának délelőtti 9 órája 
tüzetik ki Hosszumező községházához. 

2) Arverelni szándékozók kivétel nél- 
kül tartoznak a kikiáltási ár 10%-át kész- 
pénzben, vagy óvadékképes értékpapirokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

Ezen árverési hirdetmény kibocsátásá- 
val egyidejüleg megállapitott árverési feltéte- 
lek ezen kir. járásbiróság tkvi hatóságánál 
és Hosszumező község előljáróságánál te- 
kinthetők meg. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Szilágysomlyó, 1903. november hó 11-én. 

5164-1903. tkvsz. 

Arverési hirdetmény. 

A tasnádi kir. járásbiróság, mint telek- 
könyvi hatóság közhirré teszi, hogy Szaláncza 
Péter végrehajtatónak Papp János és neje 
Dohán Juliána pele-szarvadi lakos végrehaj- 
tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 
350 korona tőke, 96 korona 50 fillér eddigi 
és 16 korona 30 fillér, továbbá csatlakozta- 
tott végrehajtató Lieberman Gézának 220 
korona tőke, ennek 69 kamata és 118 ko- 
rona 88 fillér költségkövetelése, valamint a 
még felmerülendő költségek kielégitése végett 
a (zilahi kir. törvényszék) tasnádi kir. járás- 
biróság területén lévő Pele-Szarvad község 
határán fekvő pele-szarvadi 47. sztjkvi A. I. 
b1. hrsz. a. házastelekre 604 korona, és a 
23. sztjkvben irt 6. sztjkvi közös legelőből 
járó 3320/163,765-öd rész illetőségre 20 ko- 
ronában ezennel megállapitott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fent meg- 
jelölt ingatlanok Pele-Szarvad községházánál 
1904. évi február hó 8. napján délelőtt 9 
órakor megtartandó nyilvános árverésen a 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Arverelni szándékozók tartoznak a ki- 
kiáltási ár 10% -át készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapirban a birósági kiküldött 
kezéhez bánatpénzül előre letenni, vagy az 
annak előre letétbe helyezéséről nyert elis- 
mervényt átadni. 

Kir. járásbiróság mint tkvi hatóság. 
Tasnád, 1903. évi november hó 13. 

UJHELYI, kir. albiró. GYÖNGYÖSI, kir. aljbiró. 

A Franklin-Társulat kiadása. 

a magyar irodalom főmüvei 

55 kötetben és ennek kiegészitője, a hat testes kötetben 

TELJES MAGYAR SHAKSPBERE. 
Épp most jelent meg nemzeti irodalmunk eme korszakos gyüjteményének 

negyedik sorozata s igy most már 20 kötet került ki a magyar remekirók- 

nak eme leggondosabb és legdiszesebb kiadásából, melynek rendkivül nagy el- 
terjedése a nemzet minden rétegében eddigelé szinte páratlan. 

A most megjelent negyedik sorozatot különösen a Széchenyi-kötet 
teszi érdekessé. Ezt Berzeviczy Albert állitotta össze a legnagyobb magyar 

müűveiből s oly bevezetéssel látta el, mely essay-irodalmunkban kiváló helyet fog 

elfoglalni. : 
Nagy figyelmet fog kelteni a kuruc-költészet kötete is, melyet Erdélyi 

Pál szerkesztett nagy rátermettséggel. 
Ezekenkivül Vörösmarty IV. kötete, Tompa II. kötete és Kisfaludy 

Sándor I. kötete jelentek meg a sorozatban. Az utóbbihoz Heinrich Gusztáv 
irt nagybecsü bevezetést. 

A már előbb megjelent három sorozatban a következő müvek jelentek meg: 

Arany János munkái I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte /eiedl Frigyes, 
Csiky Gergely szinmüvei. Sajtó alá rendezte Vadnay Károly. 
Czuczor Gergely költői munkdái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta: Zod- 

továny Irémn. 
Garay János munkdi. Sajtó alá rendezte Keremczi Zoltán. 
Kazinczy Ferencz miveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy 

János. 
Kölcsev Ferencz munkdi. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Azgya! Dávid, 
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Aosszth 

Fferencz. 
Reviczky Gyula összes költeményei, Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta 

Koroda Pil. 
Szigligeti Ede szinmüvei I. kötet. Sajtó 

Bayer /ózsef. 
TZompa Mihály munkdi I. kötet. Sajtó alá rendezte Lévay József. 

Vajda János kisebő költeményei. sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta 
Endrődi Sándor. 

Vörösmarty Mihály munkdi I., II. és III. kötet. Sajtó alá rendezte és beveze- 
téssel ellátta Gyaulay Pútl. 

alá rendezte és bevezetéssel ellátta 

A Magyar Remekirók gyüjteménye tizenegy öt kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes ötvenöt kötetes munka ára 220 korona, az ennek kiegészitőjeként 
megjelent Szakszere összes mivei hat kötette kötve ára 30 korona, meglyet a 
Magyar Remekirók vevői 20 korona kedvezményes áron kapják. 

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda. 

(Budapest, IV., Egyetem-u. 4.) 

Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágysomlyón. 1904, 


